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SÉQUENCE 4 - �e areas to be embroidered - Les parties à broder -  Las partes que hay que bordar - 
                             Die zu bestickenden Teile - Le parti da ricamare - As partes a bordar - De te borduren delen
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Mouliné Art.117

K. spider stitch

Point d’araignée · Rueda tejida · Spinnenstich  · 
Ragnetto · Ponto teia tecida .  Spinwebsteek 

Point de feuille · Punto de hoja · Grätenstich ·
Punto spina · Ponto folha .  Visgraatsteek

L. fishbone stitch M. buttenhole stitch

Point de feston · Punto de ojal · Knop�ochstich · 
Punto festone · Ponto de festão . Knoopsgatensteek

 N. chain stitch

Point de chaînette · Punto de cadeneta · Kettenstich · 
Punto catenella ·Ponto de cadeia . Kettingsteek
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Art. 360 -
Eco Vita
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